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SV Ettgrepps köksblandare EN Single lever kitchen mixers
Teknisk information Technical information

NO Ettgreps kjøkkenbatterier DE Einhebel-Küchenmischer
Tekniske data Technische Daten

DK Etgrebs blandingsbatteri til køkkenvaske FI Yksiotekeittiöhana
Tekniske specifikationer Tekniset tiedot

Installation
Installationen ska utföras enligt branschregler Säker Vatteninstallation. Vi rekommenderar att du anlitar  
ett auktoriserat VVS-företag.

OBS! Vid ny rörinstallation måste rören renspolas innan blandaren monteras.

Täthetskontroll
Täthetskontroll ska utföras efter installation.

Skador som orsakas till följd av spännings-korrosion som uppstår på grund av vattnets eller den  
omgivande miljöns beskaffenhet samt felaktig montering inkluderas inte i produktansvaret.

Tätning
Material för tätning ska fästa mot underlaget och vara vattenbeständigt, mögelresistent och åldersbeständigt.

C900911
1002

CERTIFIERING
KONTROLL

 PS 3805

Artikelnummer / Part No.: Flöde / Flow 
8600-74xx 3,1 l/min*
8601-7410 3,1 l/min*

* Blandaren är avsedd för installationer där det låga 
flödet beaktas, t.ex. i offentlig miljö och vid installationer 
i miljö- och energicertifierade byggnader.

Standard / Standard / Standard / Standard / Standardi / Standard EN 817

Drifttryck / Working pressure / Driftstrykk / Driftstryk / Käyttöpaine / Betriebsdruck 50–1000 kPa
100–500 kPa*

Provningstryck max. / Max. test pressure / Testtrykk maks. / Prøvningstryk maks. / 
Koestuspaine max / Prüfdruck max 

1600 kPa

Max. varmvattentemperatur / Max. hot water temperature / Maks. temperatur varmtvann /  
Maks. varmtvandstemperatur / Max lämminvesilämpötila / Max. Warmwassertemperatur 

80 °C (60 °C)*

Kallvattentemperatur / Cold water temperature / Temperatur kaldtvann /Koldtvandstemperatur / 
Kylmävesilämpötila / Kaltwassertemperatur /

≈10 °C

Återströmningsskydd / Backflow preventer / 
Tilbakestrømningssikring / Overløbsventil / 
Takaisinimusuojaus / Rückflussschutz / 

SS-EN 1717 AA  8600-, 8601-, 
8610-, 8611-, 8618-

EB  8613-, 8615-

Anslutning / Connection / Tilkobling / Tilslutning / Liitäntä / Anschluss Soft PEX® 

Avsedd endast för installation inomhus i frostfria sanitära anläggningar med normal rumstemperatur /  
Intended only for indoor installation in frost free sanitary facilities with normal room temperature

* �Rekommenderat värde / Recommended value / Anbefalt verdi / Anbefalet værdi / Suositusarvo /  
Empfohlener Wert / 
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SV Ettgrepps tvättställsblandare EN Single lever basin mixers
Teknisk information Technical information

NO Ettgreps servantbatterier DE Einhebels-Waschtischmischer
Tekniske data Technische Daten

DK Etgrebs blandingsbatteri til håndvask FI Yksiotepesuallashana
Tekniske specifikationer Tekniset tiedot

Installation
Installationen ska utföras enligt branschregler Säker Vatteninstallation. Vi rekommenderar att du anlitar  
ett auktoriserat VVS-företag.

OBS! Vid ny rörinstallation måste rören renspolas innan blandaren monteras.

Täthetskontroll
Täthetskontroll ska utföras efter installation.

Skador som orsakas till följd av spännings-korrosion som uppstår på grund av vattnets eller den  
omgivande miljöns beskaffenhet samt felaktig montering inkluderas inte i produktansvaret.

Tätning
Material för tätning ska fästa mot underlaget och vara vattenbeständigt, mögelresistent och åldersbeständigt.

C900912
1002

CERTIFIERING
KONTROLL

 PS 3804

Standard / Standard / Standard / Standard / Standardi / Standard EN 817

Drifttryck / Working pressure / Driftstrykk / Driftstryk / Käyttöpaine / Betriebsdruck 50–1000 kPa
100–500 kPa*

Provningstryck max. / Max. test pressure / Testtrykk maks. / Prøvningstryk maks. / 
Koestuspaine max / Prüfdruck max 

1600 kPa

Max. varmvattentemperatur / Max. hot water temperature / Maks. temperatur varmtvann / 
Maks. varmtvandstemperatur / Max lämminvesilämpötila / Max. Warmwassertemperatur 

80 °C (60 °C)*

Kallvattentemperatur / Cold water temperature / Temperatur kaldtvann / Koldtvandstemperatur / 
Kylmävesilämpötila / Kaltwassertemperatur 

≈10 °C

Återströmningsskydd / Backflow preventer / 
Tilbakestrømningssikring / Overløbsventil / 
Takaisinimusuojaus / Rückflussschutz 

SS-EN 1717 AA  8650-, 8653-, 

SV: Ejektorfunktion och handdusch med 
automatisk avstängning och backventil enligt 
SäVa § 5.3

EB  8657-

Anslutning / Connection / Tilkobling / Tilslutning / Liitäntä / Anschluss Soft PEX®

Avsedd endast för installation inomhus i frostfria sanitära anläggningar med normal rumstemperatur /  
Intended only for indoor installation in frost free sanitary facilities with normal room temperature

* �Rekommenderat värde / Recommended value / Anbefalt verdi / Anbefalet værdi / Suositusarvo /  
Empfohlener Wert 

* Blandaren är avsedd för installationer där det låga 
flödet beaktas, t.ex. i offentlig miljö och vid installationer 
i miljö- och energicertifierade byggnader.

Artikelnummer / Part No.: Flöde / Flow 
8650-71xx 1,7 l/min*
8650-4110 1,7 l/min*
8650-73xx 3,1 l/min*
8650-4310 3,1 l/min*
8657-7310 3,1 l/min*
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SV Montering köksblandare EN Fitting kitchen mixers

NO Montering kjøkkenbatterier DE Montage Küchenmischer

DK Montering blandingsbatteri til køkkenvaske FI Asennus Yksiotekeittiöhana

Min R: 25mm

VV/
HW

KV/
CW

Soft PEX®

Klamring/ 
ClampingCu/PEX

SV: Dessa blandare uppfyller 
kraven gällande återströmning 

enligt SS-EN 1717 och SäVa § 4.3.2 
utan behov av kompletterande  
produkter eller åtgärder.

SV: Dessa blandare uppfyller 
kraven gällande återströmning 

enligt SS-EN 1717 och SäVa § 4.3.2 
utan behov av kompletterande  
produkter eller åtgärder.

i SV: Dessa blandare uppfyller 
kraven gällande återströmning 

enligt SS-EN 1717 och SäVa § 5.3 
utan behov av kompletterande  
produkter eller åtgärder.

G1/2

G3/8

Ø34–37 mm

S600296

10 mm, 5-8 Nm

SV: Dra åt max ½ varv efter ansättning
EN: Tighten max ½ turn after attachment
NO: Trekk til mutteren med ½ omdreining etter anbringelse
DK: Strammes max ½ omgang efter tilslutning
FI: Kiristä max ½ kierros kiinnityksen jälkeen
DE: Mit max. ½ Umdrehung anziehen

19

1

2

Max 40 mm
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SV Montering tvättställsblandare EN Fitting basin mixers

NO Montering servantbatterier DE Montage waschtischmischer

DK Montering blandingsbatteri til håndvask FI Asennus pesuallashana

S600296

Ø34-37 mm

x1

10 mm, 5-8 Nm

SV: Dra åt max ½ varv efter ansättning
EN: Tighten max ½ turn after attachment
NO: Trekk til mutteren med ½ omdreining etter anbringelse
DK: Strammes max ½ omgang efter tilslutning
FI: Kiristä max ½ kierros kiinnityksen jälkeen
DE: Mit max. ½ Umdrehung anziehen

19

Min R: 25mm

VV/
HW

KV/
CW

Soft PEX®

Klamring/ 
ClampingCu/PEX

G3/8

1

2

i SV: Dessa blandare uppfyller 
kraven gällande återströmning 

enligt SS-EN 1717 och SäVa § 5.3 
utan behov av kompletterande  
produkter eller åtgärder.
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SV Svängbar pip EN Swivel spout

NO Svingbar tut DE Schwenkbare Düse

DK Svingbar tud FI Kääntyvä juoksuputki

360˚

110˚ 110˚

85°

Blue

85°

60°

Green

60°

360°

Black

360°

110°

White

110°

S600298

Exempel på asymertrisk montering 
Example of asymmetrical mounting
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1

2
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SV Diskmaskin EN Dishwasher

NO Oppvaskmaskin DE Spülmaschine

DK Opvaskemaskine FI Astianpesukone

Fabriksinställning: Kallt vatten
Fabrikkinnstilling : Kaldt vann
Fabriksindstilling: Koldt vand
Tehtaan oletusasetus: Kylmä vesi
Factory default setting: Cold water
Werkseinstellung: Kaltwasser

G1/2

OFF ON
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